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Xristuusax̂ asx̂ax̂tan 
iliin aĝlagikux̂ 
asx̂ax̂ asx̂aan ngaan 
sitxuĝidusakux̂ 
malix sxamngiin 
qumnangin ilin 
anĝaĝix̂ aĝikux̂ 
 
 
In 2009, Aquilina D. Lestenkof took the previous translation of the song and 
applied it to a melody that existed for the song in Slavonic. Aquilina and 
Mary N. Bourdukofsky began singing it with Saint Paul Island School 
preschoolers in 2009. 
 


